
VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT - VANGUARD 2 ADVANCED
M&P FULL SIZE/COMPACT BLACK

The VanGuard 2 Advanced Kit is a capability upgrade to the venerable VanGuard
2 minimalist IWB holster. Unlike traditional IWB holsters, the VG2 covers only the
trigger guard of your weapon. This unique design eliminates the bulk of a
traditional holster, while providing a level of safety and security not attainable by
simply sticking a pistol in the waistband of your pants. The VG2 Advanced Kit’s
inclusion of the RCS CLAW takes this system’s concealability to the next level, by
leveraging the grip of the pistol close to the body, while still allowing for a clean,
repeatable draw. The VanGuard 2 Advanced Kit with the RCS CLAW can be
equipped with either a Tuckable strut with overhook or Tuckable strut with soft
loop, to allow you to choose the best belt interface system for your carry and
mission type. This combination is adjustable for ride-height and cant, is fully
ambidextrous, and is the ultimate in deep concealment technology when
combined with our proprietary tuckable struts. Please note that the VG2
Advanced kit is not compatible with the Basic Kit Strut or the Lanyard option. VG2
CLAWs are only compatible with the model of VG2 shell specified. For example,
a Glock VG2 CLAW will NOT fit a M&P VG2 holster shell. Please be aware, RCS
does not advise attempting to re-holster the weapon while the VG2 is inside your
clothing. You should remove the VG2 and install it on the weapon outside of your
waistband.

Attributes

Name: VANGUARD 2 ADVANCED M&P FULL SIZE/COMPACT BLACK
Manufacturer: RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
Product no.: 100044116
Mfr. No.: VG2MPF/CBKOHADV
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Smith & Wesson
Material: Injection-molded polymer
Model: M&P Compact,M&P
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das VANGUARD 2 HOLSTERS
ADVANCED KIT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT von RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS. Dieses Produkt ist speziell entwickelt worden, um eine sichere und bequeme Tragweise für Ihre Waffe zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Waffentragung und sicherung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Holster nur mit den empfohlenen Waffentypen (M&amp;P Full Size/Compact).
Stellen Sie sicher, dass die Waffe immer entladen ist, bevor Sie sie in das Holster einsetzen oder
herausnehmen.
Holstern Sie die Waffe niemals, während das Holster in Ihrer Kleidung ist. Entfernen Sie das Holster, bevor
Sie die Waffe wiederholstern.
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbügel Ihrer Waffe immer vollständig im Holster abgedeckt ist.
Verwenden Sie das RCS CLAW, um die Waffe nah am Körper zu halten und ein sicheres Ziehen zu
ermöglichen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Überprüfen Sie, ob das Holster und alle Komponenten im Lieferumfang enthalten sind.
Waffe entladen: Stellen Sie sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist.
Anbringen des Holsters:

Wählen Sie zwischen dem Tuckable Strut mit Overhook oder dem Tuckable Strut mit Soft Loop.
Befestigen Sie das Holster an Ihrem Gürtel, indem Sie den gewählten Strut verwenden.
Passen Sie die Höhe und Neigung des Holsters an, um optimalen Komfort und Zugang zu
gewährleisten.

Waffe einlegen: Legen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster, wobei der Abzugsbügel vollständig abgedeckt
sein muss.
Sicherheitsüberprüfung: Überprüfen Sie vor dem Tragen, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist, entsorgen Sie es sicher, um eine versehentliche Verwendung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen. Wenden
Sie sich bei Fragen oder Bedenken an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Abschluss
Die Sicherheit bei der Verwendung des VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT hat oberste Priorität. Durch die
Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien können Sie sicherstellen, dass Sie und andere in Ihrer Umgebung geschützt
sind. Wenn Sie Fragen haben oder weitere Informationen benötigen, zögern Sie nicht, sich an den Anbieter zu
wenden.
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VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the VANGUARD 2 Advanced Kit. This product is designed to provide a high level of safety
and concealment for your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and
maintenance of your holster, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your specific firearm model (e.g., M&amp;P, M&amp;P Compact).
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and damage.
Do not attempt to reholster the weapon while it is inside your clothing.
Remove the holster from your waistband before installing it on your weapon.

Specific Safety Precautions for Use

Trigger Guard Coverage: The VG2 holster covers only the trigger guard. Ensure that no objects can
inadvertently press the trigger.
RCS CLAW Use: When using the RCS CLAW, ensure it is properly installed to enhance concealability without
compromising safety.
Adjustments: Make sure to adjust the rideheight and cant settings to suit your comfort and draw preferences.
Ambidextrous Use: The VG2 is designed for ambidextrous use. Ensure the setup is correct for your
dominant hand.
Environment Awareness: Be aware of your surroundings when drawing or holstering your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the VG2 holster from its packaging.
Select the appropriate Tuckable strut (overhook or soft loop) for your carry style.
Attach the Tuckable strut securely to the VG2 holster.
Adjust the rideheight and cant to your preference.

Usage:

Place the holster inside your waistband.
Ensure the holster is positioned securely and comfortably.
Draw your firearm by grasping the grip and pulling upwards while ensuring that the holster remains in
place.
After use, remove the holster before attempting to reholster your weapon outside of your clothing.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations for plastic products.
Do not incinerate, as this may release harmful substances.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling parts where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact your local retailer or the manufacturer directly.
Ensure you have your product details available for assistance.



By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safe use of your VANGUARD 2 Advanced Kit.
Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guide de Sécurité pour le Kit Avancé VanGuard 2

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit Avancé VanGuard 2 de Raven Concealment Systems. Ce produit est conçu pour améliorer
vos capacités de dissimulation tout en assurant la sécurité de votre arme. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster.

Directives de Sécurité Générales

Utilisation Sûre : Veillez à toujours manipuler votre arme avec précaution. Ne jamais pointer votre arme vers
quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Surveillance des Enfants : Gardez le produit hors de portée des enfants. Ce produit n'est pas conçu pour
être utilisé par des enfants.
Inspection Régulière : Vérifiez régulièrement l'état de votre holster pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Rappels de Produits : Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ne pas réinsérer l'arme : Ne tentez pas de réinsérer votre arme dans le holster pendant que le VG2 est à
l'intérieur de vos vêtements.
Installation correcte : Assurezvous que le holster est correctement installé avant de l'utiliser.
Utilisation du RCS CLAW : Le RCS CLAW doit être utilisé conformément aux instructions pour maximiser la
sécurité et la discrétion.
Compatibilité des CLAWs : Vérifiez que le CLAW est compatible avec le modèle de coque VG2 que vous
utilisez.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et dégagé.
Ayez votre arme à portée de main, mais hors de portée des enfants.

Installation du Holster :

Fixez le holster VG2 à votre ceinture en utilisant le strut Tuckable de votre choix (overhook ou boucle
douce).
Ajustez la hauteur et l'inclinaison selon votre confort.

Utilisation :

Insérez votre arme dans le holster après l'avoir vérifiée pour s'assurer qu'elle est déchargée.
Portez le holster de manière à ce que la gâchette soit protégée.

Retrait de l'Arme :

Pour retirer l'arme, assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr et que vous n'êtes pas en présence
d'autres personnes.
Retirez le VG2 de votre ceinture avant de manipuler l'arme.

Instructions de Mise au Rebut

Recyclage : Lorsque vous n'avez plus besoin du Kit Avancé VG2, consultez les réglementations locales
concernant le recyclage des plastiques.
Déchets dangereux : Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères si celuici est endommagé.
Consultez votre déchetterie locale pour des instructions spécifiques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de Raven
Concealment Systems ou contacter votre distributeur local.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Kit Avancé VanGuard 2.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Kit Avanzato
VanGuard 2

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Avanzato VanGuard 2 di Raven Concealment Systems. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Verifica che il prodotto non presenti difetti visibili prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se presenta segni di usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di rimettere l'arma nell'holster mentre il VG2 è indossato all'interno dei vestiti.
Rimuovi sempre il VG2 e installalo sull'arma al di fuori della cintura.
Assicurati che il grilletto della tua arma sia completamente coperto dal VG2 durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto con armi non compatibili. Verifica che il modello della tua arma sia idoneo per il Kit
Avanzato VanGuard 2.
Utilizza il supporto Tuckable con gancio o anello morbido in base al tuo tipo di trasporto e missione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del VG2:

Rimuovi il VG2 dalla confezione.
Assicurati che il prodotto non presenti difetti visibili.
Fissa il supporto Tuckable scelto (gancio o anello morbido) al VG2.
Regola l'altezza e l'inclinazione del VG2 secondo le tue preferenze.

Utilizzo del VG2:

Indossa il VG2 assicurandoti che sia posizionato correttamente e che il grilletto sia coperto.
Verifica la stabilità del VG2 prima di muoverti.
Per estrarre l'arma, assicurati di avere una presa salda e di seguire le procedure di sicurezza standard.

Rimozione del VG2:

Rimuovi il VG2 dalla cintura prima di riporre l'arma.
Conserva il VG2 in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di materiali plastici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile per ridurre l'impatto
ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, sui richiami o su eventuali domande, contatta il tuo rivenditore
o il servizio clienti di Raven Concealment Systems. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a
portata di mano.



Si prega di seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Kit Avanzato VanGuard 2.
La sicurezza è la nostra priorità e il tuo benessere è importante.



1.  

2.  

VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT RAVEN
CONCEALMENT SYSTEMS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS käyttöohjeeseen.
Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omalla aseellasi.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytöstä ja kuljettamisesta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että VG2 on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä holsteroida asetta, kun VG2 on vaatteidesi sisällä.
Poista VG2 ja asenna se vyötärön ulkopuolelle ennen käyttöä.
Käytä vain VG2 CLAW:ta, joka on yhteensopiva määritellyn VG2kuoren mallin kanssa.
Älä käytä VG2 CLAW:ta, jos se ei sovi holsteriin, kuten Glock VG2 CLAW M&amp;P VG2 holsterikuoreen.
Huomioi, että VG2 Advanced Kit ei ole yhteensopiva Basic Kit Strut tai Lanyardvaihtoehdon kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista VG2 pakkauksesta.
Valitse haluamasi Tuckable strut ylihaarakke tai Tuckable strut pehmeä silmukka.
Kiinnitä valitsemasi strut VG2:een.
Säädä korkeutta ja kulmaa tarpeidesi mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että liipaisinsuojus on peitetty.
Testaa vetämistä varmistaaksesi, että se on puhdasta ja toistettavaa.
Pidä VG2:n kahva lähellä kehoa parhaan piilottamisen saavuttamiseksi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomioi, että tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Se sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja siitä, miten voit suojata itseäsi ja muita.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för VANGUARD 2 HOLSTERS
ADVANCED KIT

Introduktion
Tack för att du valt VANGUARD 2 HOLSTERS ADVANCED KIT från RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Denna
produkt är designad för att ge en säker och bekväm bärlösning för ditt vapen. För att säkerställa att du använder
produkten på ett säkert och effektivt sätt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick före användning. Om du upptäcker några skador, sluta använda den
omedelbart.
Förvara alltid vapnet i en säker och säker miljö när det inte används.
Håll produkten och vapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du installerar eller justerar holstern.
Använd endast VG2 CLAW med den specifika modellen av VG2holster som anges. Felaktig användning kan
leda till säkerhetsrisker.
Försök aldrig att återholstra vapnet medan VG2 är inuti din klädsel. Ta bort VG2 innan du installerar det på
vapnet.
Justera alltid holstern och greppet för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Undvik att bära produkten i situationer där den kan utsättas för extremt väder eller fysiska påfrestningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av VG2 Advanced Kit:

Ta bort VG2 från din klädsel.
Installera VG2 på vapnet utanför din midja.
Välj mellan Tuckable strut med överkrok eller Tuckable strut med mjuk ögla för att passa din bärstil.
Justera höjd och lutning på holstern för optimal komfort och döljafunktionalitet.

Användning av produkten:

Placera vapnet i holstern och se till att det sitter ordentligt.
Kontrollera att VG2 CLAW är korrekt installerad för att maximera greppet nära kroppen.
När du bär produkten, se till att den är dölja på ett säkert och effektivt sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala riktlinjer för plastavfall och polymermaterial.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den bortskaffas på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.


